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Cata ce prostia! C a s à p o t u l a P u t e a -a -P e s c e 

M i - a m l a s a t u la B o c e i ' a c a s ' a , 

P a r o c h i ' a , p r e u t é s ' a , 
C a t a ce p r o s t i a 

D i e u e n e b u n i a ! 
S à t r a e s c u la P u t e - a - P e s c e , 

S t r i g a u d u „ i g e n " b a r b a t e s c e . 
C a t a ce p r o s t i a ! 

D i e u e n e b u n i a ! 

M i - a m l a s a t u cai s ì coc ía , 

B u t o i a s î u l u cu r a c h i a , 

S à t r a e s c u la P u t e - a - P e s c e , 

S à s t r i g u „ i g e n " b a r b a t e s c e . 

C a t a ce p r o s t i a 

D i e u e n e b u n i a 

C a t a ce p r o s t i a 

D i e u e n e b u n i a 

M i - a m l a s a t u e u p a t r a h i r u l u , 

P o m e n i , p a r a s t a s u sî b i r u l u , 
C a t a c e p r o s t i a ! 

S à str igl i „ i g e n " b a r b a t e s c e . 

M i - a m l a s a t u s ì -a m e a n a t i u n e , 

M ' a m f a c u t u o s p u r c a t i u n e , 

C a sà p o t u l a P u t e -a -P e s c e , 

S à s t r i g u „ i g e n " b a r b a t e s c e . 

M i - a m l a s a t u c in s t i t u -mi n u m e 

I n E 1 e k a mi- lu s t r a p u n e , 

C a colo la P u t e - a - P e s c e , 

S à s u n e m a i u n g u r e s c e . 

C a t a ce p r o s t i a ! 

D i e u e n e b u n i a ! 

C a t a c e p r o s t i a ! 

D i e u e n e b u n i a ! 

C a t a ce p r o s t i a ! 

D i e u e n e b u n i a ! 

C a t a c e p r o s t i a ! 

D i e u e n e b u n i a ! 

C a t a c e p r o s t i a ! 

D i e u e n e b u n i a ! 

D i e u e n e b u n i a ! 
S î - m e d u c u l a P u t e - a - P e s c e , 

C a t a ce p r o s t i a ! 
S à s t r i g u „ i g e n " b a r b a t e s c e . 

D i e u e n e b u n i a ! 

L a s a i a c a s a c i a s lóve , 

P a s c h a l i ' a cu p o t c ó v e , 

M i - a m l a s a t u D r a g u t i i p l 6 s c ' a 
C a t a ce p r o s t i a ! 

S î -o v a c a lu i p r o t ' a I o s c 'a , 
D i e u e n e b u n i a ! 

C a sa m e r g u l a P u t e - a - P e s c e , 
S â s t r i g u „ i g e n " b a r b a t e s c e . 

M a r e n e b u n i a ! 

C a t a c e p r o s t i a ! 

D i e u e n e b u n i a ! 
S î t r a e s c u l a P u t e - a - P e s c e , 

C a t a ce p r o s t i a ! 
S t r i g a n d u „ i g e n " b a r b a t e s c e . 

D i e u e n e b u n i a ! 

M i - a m l a s a t u scròfe cu ve r i i , 

M i - a m u l a s a t u a c a s a e r e r i i , 
C a t a ce p r o s t i a ! 

D i e u e n e b u n i a ! 
C a sà s t a u la P u t e-a P e s c e , 

S à c a s c u g u r ' a b a r b a t e s c e , 

M i - a m l a s a t u c a d ' a cu m ó r e a , 

C a r a c t e r u l u s ì o n ó r e a , 
C a t a ce p r o s t i a ! 

D i e u e n e b u n i a ! 

C a t a c e p r o s t i a ! 

D i e u e n e b u n i a ! 

Aas ie s ìu . 



C o r e s p o n d i n t i a . 
Satumariu, 24 aug'. 1872. 

Dulce mosîule si frate Mando! 
Dela despărţirea nostra pone ce-ti scriu şirele 

aceste, amblai lume amara pe la Gherla sî-apoi eomi-
tatulu Satumariului; cunoscendu-ti curiositatea, iti 
scriu dar' vr'o doue noutăţi, precum urmeza: mai si mai 
antaiu am tientitu la Gherla, unde ajunsei demaneti'a 
cam la 8 ore, sî pone la 11 ore me preamblai pr'in 
orasîu, unde vediui pe tota cas'a publicata cate o 
„Oonfusiune"est'a „Cerculariu" (voiamsâdîcu)deguver-
nulu dîecesanu, sî dupa ce-lu cetii cu atenţiune, observai, 
ca provoca pre invetiatorii poporali ca: câte d'in o 
districte protopopesci sâ se adune in conferintie pentru 
organisarea starei loru materiali. — E forte bine; ei 
dar' se dice in §-lu II. câ de la aceea conferintia numai 
morbulu pote escusâ, er' in §-lu VI. dîce, câcine voiesce 
pote sâ lipsesca si sâ merga la auscultarea cursului 
preparandîalu de stătu. No dar' n'ai ce te mira, câ astu-
feliu de cereularie, ba si judecaţi, se facu pr'in Gherla 
totu deun'a dupa prandiu (!) De aici am trasu dereptu 
la Bai aspri' a, candu acolo aflu pre protopopulu romanu 
de acolo Schmerling, suplicandu la inspectorulu scolariu 
sî uniculu politicu ungurescu Libu, in care se roga, ca 
sâ binevoesca Dlu inspectoru a priimi pre invetiatorii 
romani la cursulu preparandîalu de stătu. Aici fusei 
pone catra sera, candu apoi me cugetai sâ plecu indata 
,eatra Baia-mare, — câ-ci nu e departe, numai câtu 
arunci cu bot'a de 3 ori sî mai mergi pone te uresci 
— ajunsei sî acolo cam tardioru sî nu me oprii pone 
la multu vestitulu sî binemeritatulu oratoru, protopopulu 
romanu de-acolo Cusîtiritia. Pre acest'a er ' lu aflu 
scriendu unu cerculariu catra preoţii romani d'in distr. 
protopopescu de Baia-mare, in care provoca pe preoţi 
sâ-i dee o plenipotentia pr'in care sâ pota delationâ 
guvernulu dieces. gherlane la ministeriu, pentru mai 
buna ocarmuire a fondului preoteseloru veduve. Onore 
voe guvernatoriloru diecesei Gherlei, onore tie unicu pa-
tronu alu veduveloru preotese. A dou'a di dem. plecai 
in orasîu; nu dupa multa preamblare er'convenii cu 
nationalistulu protopopu Schmerling, urmandu de-a-lun-
gulu stradeloru cu palari'a a mana pre Dlu Stoll, 
scumpulu seu ablegatu, pentru care s'a ostenitu dîle 
nenumerate sî n'a dormitu nopţi întregi. Eu inca 
plecai dupa dinsîi pone unde se opriră amenduoi, 
candu Dlu Stoll, întinse man'a Dlui protopopu Schmer­
ling sî-lu invită, la unu pocalu de stropsiela cu piparca; 
acest'a inse ne tienenclu-se vrednicii se câciuli pone 
la pamentu, recomendandu-se de aldzatos szolga sî de 
curatîtoriu de calciuni sî departendu-se cu resalutarea : 
servus pajtăs. De aici apoi am aflatu de bine sâ trecu 
Somesîulu sî cu o cale sâ facu vediut'a sî Dlui fis-sîs-
panu Regifalusi; dar dorere ! ! nul 'am aflatu a casa, sî 
numai dupa multa sciricire am audîtu câ e dusu la Pesta, 
pentru a dâ sema guvernului de politic'a lui cea inalta, 
carei'a guvernulu sî de acumu înainte 'i crediteza. Aici 
apoi am conveniţii cu 4 preoţi romani, cari osteniră pone 
la contele Degenfeld, spre a-sî da ratiociniulu despre cele 
doue mii de fiorini, cari i-au priimitu de Ia dîsulu conte 
in aintede alegeri, sî altele multe, cari ti le voiu spune 
tote la convenire. Sî pone atunci remanu alu teu 

garbovitu mosîu sî frate sî polgârtârs: 
Tand'a, m. p. 

Ce nu mai sciu pr'in lume sì tiéra. 

• Guvernulu ungurescu n u m a i s c i e : d e u n d e s à m a i 
; c e r s î e s c a p a r a l e p e n t r u a t â t e a h o ţ i i s î t â l h a r i i d ' i n t i é r a ? 

' Francia n u m a i s c i e : c e s à f a c a c u a t à t ' a p u t e r e d e 
m i l i a r d e . 

I n Vieri a n u m a i s c i u : c e d u h u r i n e c u r a t e , s é u 
b l a s t e m a t i i . s à m a i i n v e n t e z e , c a s à s p a r i e p r e ó m e n i . 

' _ Lugosienii n u m a i s c i u p r e c a r e n a t a n t o c u sa-s î 
> m a i a l e g a d e v i c e s p a n u . 

Partid'a naţionale n u m a i s c i e : c i n e i - e s t e c o n d u c a -
! t o r i u l u c e l u a d e v e r a t u . 

; I n Romania n u m a i s c i u : c à ó r e p r e j i d a n i s é u p r e 
Hopintioler s à - l u d e e m a i a n t a i u p r e s t e g r a n i t i e ? 

I n Berolinu n u m a i s c i u : s â r e s p e c t e z e p r e Ostr: 
) Ungaria. — 

; I n Ardélii n u m a i s c i u : c â o r e d e s c e p t a t u - s ' a u s î 
] ,.' r o m a n i i ? ! 

< | I n Spania n u m a i s c i u o m e n i i i n c a t r o s â m a i f e -
; f r é s c a , c a s à n u s e i m p e d i c e i n v r e u n u i e s u i t u . 

; Ministrulu Ungurescu n u m a i s c i e d e d r e p t a t e . 

; I n Austria d e s u s u n u m a i s c i u p ă r i n ţ i i c u m sa-sî 
: s c u t é s c a f e t e l e d e s p o v e d a n i a p o p i l o r u c a t o l i c i . 

; I n Italia n u m a i s c i u : c â ţ i m a c a r o n i v a m i s t u i I n -
| f a l i b i l i t a t e a S a p a p ' a d e l a R o m a ? ! 
Ì 
'} I n Croaţia n u m a i s c i e p a r t i d ' a u n g u r é s c a c u m s â 
j s e s u s t i e n a ? ! 

\ 
) . I n Banatu n u m a i s c i u ó m e n i i c e s à m a i f a c a d e 
> ! s e r a c i a ? ! 

| I n Rusia n u m a i s c i u , c à e s i s t e s î Ostr- Ungaria. 

| Representanti a Logosîului n u m a i s c i e c u c e flecuri s î 
< n e m i c u r i s â - s î m a i p è r d a t e m p u l u . 
\ 
\ R e d a c t i u n e a Albinei n u m a i s c i e : c u c e m o r c e l e s â 

m a i d e c o r e z e p r e p r e u t i i s î d a s c ă l i i r o m a n i . 

\ 
Patria l u i Pista n u m a i s c i e , d e c a n d u n u s e - a m a i 

l p r e n u m e r a t u n i m e n e a l a e a ? ! 

; Cei trei imperati, c a r i a u s â c o n v i n ă l a 7 - l e a S e p -
t e m b r e , n u m a i s c i u : c a r e d ' i n t r e e i v a fi c e l u p a c a -

> l i t u ? ! 

\ Diurnalistii romani n u m a i s c i u : c u m s â - s î s c o t a 
< r e s t a n t i e l e d e p r e l a p r e n u m e r a n t i ? ! 

l Unele dame cam trecute n u m a i s c i u : c u c e sâ - s î 
I a t r a g ă c u r t i s a n t i ? ! 

S Societatea „Maica Paraschev'a" n u m a i s c i e : c e a 
f a c u t u p r e s i d i u l u m a n i p u l a n t e c u b a n i i s o c i e t ă ţ i i ? ! 

( Advocaţii romani n u m a i s c i u : c à ó r e c u l e g e a , s é u c u 
b ó t ' a i n m a n a , s â - s i c â ş t i g e d r e p t a t e d e l a j u d e c î e l e d e 
a c u m ' a d ' i n U n g a r i ' a ? ! 

Domnisiórele romane n u m a i s c i u c à e s i s t e s î l i m b ' a 
i r o m a n é s c a ? 



Jlotivedü ungureşti n u m a i s c i u : o r e c â ţ i f e t i o r i 
u e b u e s â p o r t e u n u m o n d u r u ? ! . . . . 

„Gura Satului-' n u m a i s c i e : c e g l u m e s â f a c a p e n t r u 
a c e i ' a , c a r i c e t e s c u d i u r n a l u l u d e g i a b ' a ? ! 

N u m a i jidanii s î esecutorii de dare, a c e i ' a s c i u 
s â t r a g ă p e l e a s î s u f l e t u l u d ' i n n o i ! ! ! 

Depesie telegrafice, 
(venite pe sirm'a (drotulu) lui „Gur'a Satului.-') 

B ai'asp r i a: Diu protopopu romanii Schmer­
ling nu va mai cortesî neci vota pentru partid'a 
guvernamentale pone la alegerea venitöria. 

Bai' amare: Diu protopopu romanu, singu-
rulu oratoru alu natiunei romane (alias Cicero mo­
dernus) si patronu alu preoteseloru veduve, jace in 
patulu suferintieloru spirituali 

Pomi: Diu fîs-sîspanu Regifalusy pone-e lu­
mea nu va mai politisâ, pentru ea sa nu se insîele. 

T \ X O':\ «i MAXB'A. 

T . O r e c e v r e s î Santu-Elia a c e i ' a , d e n u m a i s t a 
p e l o c u c u c a r u t i ' a ? 

M . D ' a p o i n u sc i i , c â c e r c a d u p a Bataltamăi'a — c a 
s â - l u t r e z n e s c a . 

T . S î - a p o i c u m d e n u - l u a f l a o d a t ă ? 
M . D e a f l a t u T a a f î a t u i n t r ' u n u l o c u i n B a n a t u , 

î n s e n u v r e s â - l u t r e z n e s c a , c â Batalcrucea a f o s t u d e s -
t u l u d e h a m i s î u , d e s ' a a s c u n s u s u b r e v e r e n d ' a u n u i p o p a , 
s î a p o i S t . Elia n u v r e s â s e a i b a r e u s î c u p o p ' a sî c u 
Bataltamăi' a 

T . N o , c ' a p o i s î S t . Elia t o t u p o t e s t a l a a l e s î u , c â 
D i o a c e i ' a c u g r a b ' a n u v a e s î d e s u b r e v e r e n d a . 

C I G U R I - M I G U R I , 
( C e l u c e n u t r a g e t a b a c u n ' a r e n e c e s i t a t e d e t a b a ­

c h e r a . ) D î l e l e t r e c u t e u n u p r o f e s o r u p r e a m b l a n d u - s e 
i n t r ' u n ' a d ' i n g r a d i n i l e p u b l i c e a l e P a r i s u l u i , fii i n t e m p i -
n a t u d e c a t r a u n u a l t u b a r b a t u b i n e i m b r a c a t u , c e i 
i n t ì n s e m a n ' a . 

. .Nu m e c u n o s c i ? " — N u ! d o m n u l u m e u . — . , S u m 
u n u c o m e r c i a n ţ i i d ' i n L i l l e , u n d e , a c u m ' s î e p t e a n i . v ' a m 
v e d i u t u . " — . . .SE) p r é p o t è c à - c i s u n t s î e p t e a n i , c â a m 
f o s t u a c o l o ; d é r a n u ' m i a d u c u a m i n t e . " S t r a i n u l u , s c o -
t i e n d u o t a b a c h e r a d ' i n b o z u n a r u , s ' a d r e s a c a t r a p r o f e s o r u : 
„ P o f t i ţ i , p r e c à t u s c i u . D - v ó s t r a p r i s a t i o d a t a . " 

„ L ' a m u l a s a t u a c u m a . " — . . f i è r a c u m »•» p o t e s â 
' m i fi u i t a t u a s t u - f e l i u ? N o i , c a r i a m f o s t u î n p r e u n a î n 
c o l e g i u l u „ d ' H a r c o u r t " a d u c e - v i t i b i n e a m i n t e , v e p a r a -
s e s c u p e n t r u u n u m o m e n t u " . N e c u n o s e u t u l u s e d u s e s î 
p r o f e s o r u l u 'sî c o n t i n u a p r e a m b l a r e a s a , c a n d u d u p a u n u 
c u a r t u d e ó r a s t r a i n u l u r e a p r ù é r a s ì t o t u c u a c e l e a - s î 

v ° r b e , o f e r i n d u - i d e a d ó u a ó r a t a b a c u . " — „ V i - a m 
d î s u o d a t ă , c â n u t r a g u t a b a c u . " , S c u z a ţ i , c â u i t a ­
s e m . " P r o f e s o r u l u , c a r u i ' a c a m a r a d u l u s e u d e s c ó l a 
d e v e n e a t o t u m a i s u s p e c t u , d i e r i n d u c a t e - v a d a m e c u n o s ­
c u t e , p r o f i t a d e a c é s t ' a o c a s i u n e , p e n t r u a s e d e s f a c e d e 
e l u . „ N u e r a m n e b u n u . " d î s e e l u d a m e l o r u , „ s â p r i s e z u 
d e l a u n u o m u , c a r e p o t e s â fia c h i a r u u n u a s i e n u m i t u 

: „ e n d o r m e u r " ( a d o r m i t o r u l ) . I - a m d î s u . c â n u t r a g u t a b a c u . 
D é c a n e a p a r a t u a r u fi s c i u t u c â i e r i a m c u m p a r a t u o 

'• t a b a c h e r e d e 50 . L o u i s - d ' o r i . " — . . A h v e r o g u a r e t a t i - o - n i 
s î n ó a . " d î s e u n ' a d ' i n d a m e . P r o f e s o r u l u p u s e a t u n c i ' a 

> m a n ' a î n b o s u n a r u ; - d é r a t a b a c h e r ' a d i s p ă r u s e . I n 
l o c u l u e i i n s e g a s i o t i e d u l i c a c u u r m a t ó r i e l e c u v i n t e : 
„ F i i n d u c â D - l u p r o f e s o r u nu mai trage tabacu, prin ur­
mare neci că mai are necesitate de tabacherei". • . 

( P a t r i ' a B . ) 

• % * ( U n u d o l i u i n d o i t u ) . U n u v i e n e z u s e î n t e l n i 
\ i n u n e l e d ' i n d î l e l e c e l e m a i c a l d e d i n l u n ' a l u i I u l i u c u 
\ u n u v e c h i u c u n o s c u t u a l u s e u , u n u u n g u r u , c a r e p e s t e 
\ u n u f r a c u n e g r u , m a i p u r t a s î u n u p a r - d e s s u s t o t u d e 
: a c e e a - s î c o l o r e , i n c â t u n u r a a i p u t e a d e c ă l d u r a . . .Ce 

d r a c u , e s t e a c é s t ' a " , d î s e a c e i ' a m i r a n d u - s e „ p e a c e s t a 
l c ă l d u r a d u ó e g h e r o c e ! " — „ A h , d é c a s u m s i l i t u , " i n -

t e m p i n â u n g u r u l u c u d i u m e t a t e v o c e , „ a l a l t a - e r i a m o r i t u 
; u n c h i u l u m e u . . a s t a d i e r a s î m a t u s î ' a m e a , i n c â t u 
) s u m s i l i t u d e a p u r t a d u ó e d o l i u r i ! " 

í ? 

j Terminii moderni in limfo'a romana se inlo-
\ cuiescu in veculu nostru pr'in următorii 
\ evlayiosî. 
I Ipacol; poftoresce prochimen; 
\ Icosu; la hvalite, pripelele troicinici! 
I Treptele antifóne; polunostinti'a! 
I Yoscreasna, svetiln'a, Irmose! 
1 Samoglasnica, Bogorodicin'a! 
\ Preedestenie, condacu! sadealna; 
\ Peasn'a, bozglasieni'a! etc. 
\ Sí se dice poYatiuitoriulii calugariloru ? de calu-
Í ritie neci vorba! Asta e dreptate? a vedé octoihulu 
; celu m . . . 
' Fetiorulu lui C ' l i i i ' i o u u O l t e a n u . 

< M A G A X I N IT L U 
j lui 

\ „ G - u r ' a - S a t u l u i . " 
j v "-
ì Un'a epopea ungi trésca d'in anii 1848—49. vred-
\ nica de atenţiune sì d'in acelu puntu de vedere, 
> ca cuprinde in sine mai multe dialecte d'in Unga-
\ ri'a, care frumusîetia poetica nu o aflamu neci 
i chiaru la Homeru. En ascultati-o numai : 

\ L 

] Piszon akkor nem j<5 volt, 
; Mikor Peszt'n Lager volt, — 

'\ Hârom napig nem volt Brót, 
; Zenyim hasam lâpos volt. 

' I I . 

; Tiszân innen, Tiszân tul, 
Uty szâlâdtunk mint a nyiil, — 
Csupa vitézségunkbul ! 

* 
Acést'a ungurésca poesia eroica de o mare 

; clasicitate a fostu susutienuta de catra vechii honvidî, 
• unguresci numai pr'in traditiune. Noi, filo-ungurii de 
• noi, suntemu cei d'antai, cari am pusu-o in tipariu 
» pentru a fi conservata spre onórea literaturei sì istoriei 
' magiare. Asceptamu deci cu dreptu cuventu dela 
\ „Academi'a scientifica magiara," „Societatea Kisfa-
' ludy-ana," precum sì dela cele-l-alte societăţi de 
ì sciintia sì literatura just'a aprecîare a zelului nostru 
\ celu neobositu in acést'a speda. 
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